WHAT'S ON IN VEJER THIS WEEK:
From 30™ August to the 06™ September2018

Vejer is... culture, monuments, heaches,
gastronomy, nature, leisure ... a village to enjoy all year round.
VEJER WELCOMES YOU.

DELEGACION MUNICIPAL DE TURISMO
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THURSDAY 30*" AUGUST

®» MARKET
Place: Rey Juan Carlos | Avenue
Time: between 9.00 a.m to 02.00 p.m

o
@ STADFUHRUNG IN VEJER. 1‘*(‘3\

www.vejer-by-manuel.com www.facebook.com/vejerbymanuel

Time: 11.15 and 1.30 pm

Tel. no. + 34 646 405 237

Price: 6.5€ to 5.5€ p.p (depending of number of participants)

® GUIDED WALKING TOUR ALONG THE HISTORIC-ARTISTIC HERITAGE OF VEJER DE LA

[}
FRONTERA. (On Request) 1‘%
Starting point: Los Remedios Park, between the Local Tourism Office.
Price: 7€ to 5€ p.p. depending on the number of participants.
More information & booking: Phone or text message:+34 664 350 899 (Luz Maria)

[}
@ WORKSHOP FOR CHILDREN: “COLLAGE FOR EVERYONE!” 1‘%
Place: NMAC Foundation, Dehesa de Montenmedio. Road N-340 km 42,5.
Time: 07.00 p.m
Price: 5€. Booking required phone: +34 956 455 134

@ YOGA
Place: Mangueta Beach N. R. Zahora
Price: 8€/ clase
Time: at sunset

@ LIVE MUSIC “DESCONCIERTO”. LOVER : “CHAGAR & CALI”
Place: Gran Baba  Ctra. De la Playa s/n N. R. El Palmar
Time: From 09.00 p.m

LIVE MUSIC “LOS PIPI MUTANTES”
Place: Buenavida Ctra. De la Playa s/n N. R. El Palmar
Time: from 09.30 p.m

FRIDAY 31°°® AUGUST

o [ ]

@ STADFUHRUNG IN VEJER. ’l‘%(ﬁ\
www.vejer-by-manuel.com www.facebook.com/vejerbymanuel
Time: 11.15 and 01.30 pm
Tel. no. + 34 646 405 237
Price: 6.5€ to 5.5€ p.p (depending of number of participants)

DELEGACION MUNICIPAL DE TURISMO

Avda. Los Remedios, 2
LsPUEBLO 11.150 Vejer de la Frontera.
s/ eE%(g)pl}]ﬂlJOS Tfno: 956-45.17.36 CALIDAD TURISTICA

Fax: 956-45.16.20
www.turismovejer.es
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@ GUIDED WALKING TOUR ALONG THE HISTORIC-ARTISTIC HERITAGE OF VEJER DE LA

=}
FRONTERA. (On Request) T%
Starting point: Los Remedios Park, between the Local Tourism Office.
Price: 7€ to 5€ p.p. depending on the number of participants.
More information & booking: Phone or text message:+34 664 350 899 (Luz Maria)

Veger. como 4l lo quieres

OVERNIGHT CHAMELEON WATCHING
Place: Information Point of La Brefia Natural Park
Time: 8.30 pm
Free activity.

Information and booking: 956 459 780 / p.i.brenaymarismasdelbarbate@gmail.com

®» LONDON AFROBEAT COLLECTIVE/ JUKEBOX JAM: “DJ FLORO- SR LOBEZNO- DAVID
DJ!!
Place: Gran Baba Ctra. De la Playa s/n N. R. El Palmar
Time: From 9.00 pm

@ FLAMENCO AND DINNER “CARMEN Y MIGUEL”
Place Restaurante Casa Reyes N.R El Palmar
Time: 09.00 p.m
More information: +34 956 232 211

LIVE MUSIC “AIRE & CAPELLO”
Place: Buenavida Ctra. De la Playa s/n N. R. El Palmar
Time: from 09.30 p.m

@ INAUGURATION OF VARELO'S FAIR.
Place: N.R Poblado Varelo-Canada
Time: 09.30 p.m

® 2" EDITION OF THE AMATEUR FLAMENCO CONTEST
Place: Venta Rufino N.R La Muela
Time: from 10.30 p.m
More information: 956 448 481

® LIVE MUSIC “LOS MALEANTES”
Place: La Bodeguita C/ Marqués de Tamarén
Time: 11:00 p.m
Mas informacién: 956 451 582

@ LIVE FLAMENCO MUSIC (flamenco fusion)
Place: La Bien Paga c/ Marqués de Tamarén, 3
Time: from 11.30 p.m
More information: + 34 670 070 787 labienpagadevejer@gmail.com

® LIVE FLAMENCO MUSIC “ LOS MALEANTES”
Place: Chiringuito La Bombonera  Parque de los Remedios
Time: From midnight

DELEGACION MUNICIPAL DE TURISMO

* Avda. Los Remedios, 2
Q.. -PUEBLOS s 11.150 Vejer de la Frontera.
s//de%(s)pl}ﬁlgos Tfno' 956-45'17'36 CALIDAD TURISTICA
Fax: 956-45.16.20

www.turismovejer.es
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LIVE FLAMENCO “BIBIANA SILVA”.
Place: N.R. Poblado de Varelo-Canada
Time: From midnight

SATURDAY 01°s* PTEMBER

o &
@ HINKING: MILLS OF SANTA LUCIA T#

Guided tour with snack. Organized by Culture Sport Adventures.

Time: 9.00 am

Information and booking culturesportadventures@gmail.com or +34 677 030 711

e
@ GUIDED VISIT TO THE JAMES TURREL'S “LIGHT MAGICIAN”. ™%

Place: NMAC Foundation, Dehesa de Montenmedio. Road N-340 km 42,5.

Time: from 11.00 a.m

Price: Adults:10 €. Children: 7€. Booking required phone: +34 956 455 134

oM ¢
@ STADFUHRUNG IN VEJER. ™ME

www.vejer-by-manuel.com www.facebook.com/vejerbymanuel

Time: 12.30 pm

Tel. no. + 34 646 405 237

Price: 6.5€ to 5.5€ p.p (depending of number of participants)

® GUIDED WALKING TOUR ALONG THE HISTORIC-ARTISTIC HERITAGE OF VEJER DE LA

=}
FRONTERA. (On Request) 1‘*
Starting point: Los Remedios Park, between the Local Tourism Office.
Price: 7€ to 5€ p.p. depending on the number of participants.
More information & booking: Phone or text message:+34 664 350 899 (Luz Maria)

FLEA and CRAFT MARKET VEJER.
Time: Between 07.00 pm to 12.00 pm
Place: Juan Relinque Street area.
More information: +34 640 69 43 59 (Maria)

@ PERFORMANCE OF THE MAGICIAN APOLO
Place: N.R. Poblado Varelo-Canada
Time: 07.00 p.m

@ LIVE MUSIC “NAYRA GOMAR Y JOSE MANUEL MORILLO”
Place: N.R Poblaciéon de Varelo-Canada
Time: 08.30 p.m

LIVE MUSIC “CHIKI LORA”/ “DIGGER: AVANT Y/ NOCOMUN/ JAKETONE DJS”

Place: Gran Baba Ctra. De la Playa s/n N. R. El Palmar
Time: From 09.00 p.m

DELEGACION MUNICIPAL DE TURISMO

* Avda. Los Remedios, 2
Q.. -PUEBLOS s 11.150 Vejer de la Frontera.
s&‘de%(s)plﬁﬁl;ros Tfno; 956-45'17'36 CALIDAD TURISTICA
Fax: 956-45.16.20

www.turismovejer.es


http://www.facebook.com/vejerbymanuel
http://www.vejer-by-manuel.com/
mailto:culturesportadventures@gmail.com

ity =] | _

EOMINE ‘ '
ViEER =

=~ Vger como i lo quieres

welcomes you

\£

LIVE MUSIC “EL GUETO EN BOTAS”
Place: Buenavida Ctra. De la Playa s/n N. R. El Palmar
Time: From 09.30 p.m

BENEFIT 3° CUT OF HAM
Place: Murallas de la Segur
Time: 21.30 p.m

@ PERFORMANCE OF COWBOY DRESSAGE AND DANCE WITH HORSES, BY MANUEL
MORILLO.
Place N.R Poblado Varelo-Cafada
Time: 12.30 p.m

® LIVE FLAMENCO MUSIC (Flamenco Fusion)
Place: La Bien Paga c¢/ Marqués de Tamarén, 3
Time: from 11.30 p.m
More information: + 34 670 070 787 labienpagadevejer@gmail.com

@ DJ ANTONIO MARCHANTE
Place: N.R Poblado Varelo-Canada
Time: 12.00 p.m

SUNDAY 02 PTEMBER

® GUIDED WALKING TOUR ALONG THE HISTORIC-ARTISTIC HERITAGE OF VEJER DE LA

o
FRONTERA. (On Request) 1‘*
Starting point: Los Remedios Park, between the Local Tourism Office.
Price: 7€ to 5€ p.p. depending on the number of participants.
More information & booking: Phone or text message:+34 664 350 899 (Luz Maria)

=}
® ARTS SCAVENGER HUNTS FOR FAMILIES AND GROUPS 1%
Place: NMAC Foundation. Dehesa de Montenmedio. n- 340 km42,5.
Time: From 10.00 a.m to 02.00 p.m
Price: 5€. Booking required: reservas@fundacionnmac.org Tel. No: +34 956 455 134

® YOGA & BIODANCE AMONG SCULPTURES FOR CHILDREN (Not suitable for children

under 4) M

Place: NMAC Foundation. Dehesa de Montenmedio. N- 340 km 42,5.
Time: from 11.00 a.m to 01.30 p.m
Price: 10€. Booking required: reservas@fundacionnmac.org Tel. no. +34 956 455 134

®» HATHA YOGA & MEDITATION AMONG SCULPTURES FOR ADULTS (for all levels)
Place: NMAC Foundation. Dehesa de Montenmedio. N- 340 km 42,5.
Time: from 11.00 a.m to 12.30 p.m
Price: 10€. Booking required: reservas@fundacionnmac.org Tel.no. +34 956 455 134

DELEGACION MUNICIPAL DE TURISMO

* Avda. Los Remedios, 2
Q.. -PUEBLOS s 11.150 Vejer de la Frontera.
s//de%(s)plﬁﬁl;ros Tfno; 956-45'17'36 CALIDAD TURISTICA
Fax: 956-45.16.20

www.turismovejer.es
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¢ SAMPLE OF PEPPER.
Place: N.R Poblado Varelo-Canada
Time: 01.30 p.m

LIVE MUSIC “EL KANEJO” (music flamenco)
Place: N.R. Poblado de Varelo-Canada
Time: 02.00 p.m

LIVE MUSIC “RUMBA CANALLA”
Place: Buenavida Ctra. De la Playa s/n N. R. El Palmar
Time: 9.30 p.m

LIVE MUSIC GRUPO A'SOCARE.
Place: N.R Poblado Varelo-Canada
Time: 10.00 p.m

MONDAY 03*¢ AUGUST

YOGA
Place: A- Frame Studio N. R. El Palmar
Time: 10.00 h
Price: 10 €/ clase

oM ¢
@ STADFUHRUNG IN VEJER. ™ME

www.vejer-by-manuel.com www.facebook.com/vejerbymanuel

Time: 11.15 and 1.30 pm

Tel. no. + 34 646 405 237

Price: 6.5€ to 5.5€ p.p (depending of number of participants)

® GUIDED WALKING TOUR ALONG THE HISTORIC-ARTISTIC HERITAGE OF VEJER DE LA

=}
FRONTERA. (On Request) 1‘*
Starting point: Los Remedios Park, between the Local Tourism Office.
Price: 7€ to 5€ p.p. depending on the number of participants.
More information & booking: Phone or text message:+34 664 350 899 (Luz Maria)

TUESDAY 04*®= PTEMBER

o
@ STADFUHRUNG IN VEJER. 1‘%(5\

www.vejer-by-manuel.com www.facebook.com/vejerbymanuel

Time: 11.15 and 1.30 pm

Tel. no. + 34 646 405 237

Price: 6.5€ to 5.5€ p.p (depending of number of participants)

DELEGACION MUNICIPAL DE TURISMO

° Avda. Los Remedios, 2
Q.. -PUEBLOS s 11.150 Vejer de la Frontera.
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welcomes you

@ GUIDED WALKING TOUR ALONG THE HISTORIC-ARTISTIC HERITAGE OF VEJER DE LA

=}
FRONTERA. (On Request) T*
Starting point: Los Remedios Park, between the Local Tourism Office.
Price: 7€ to 5€ p.p. depending on the number of participants.
More information & booking: Phone or text message:+34 664 350 899 (Luz Maria)

& YOGA
Place: Mangueta Beach N. R. Zahora
Time: Sunset
Price: 8€/ clase

@ LIVE MUSIC “JORGE PARDO / L- NITA”
Place: Gran Baba  Ctra. De la Playa s/n N. R. El Palmar
Time: From 09.00 pm

DNESDAY 05°® PTEMBER

® YOGA
Place: A- Frame Studio N. R. El Palmar
Time: 10.00 h
Price: 10 €/ clase

o
@ STADFUHRUNG IN VEJER. 1‘*(‘3\

www.vejer-by-manuel.com www.facebook.com/vejerbymanuel

Time: 11.15 and 1.30 pm

Tel. no. + 34 646 405 237

Price: 6.5€ to 5.5€ p.p (depending of number of participants)

® GUIDED WALKING TOUR ALONG THE HISTORIC-ARTISTIC HERITAGE OF VEJER DE LA

[}
FRONTERA. (On Request) 1‘%
Starting point: Los Remedios Park, between the Local Tourism Office.
Price: 7€ to 5€ p.p. depending on the number of participants.
More information & booking: Phone or text message:+34 664 350 899 (Luz Maria)

THURSDAY 06" PTEMBER

@ MARKET
Place: Rey Juan Carlos | Avenue
Time: between 9.00 a.m to 02.00 p.m

ob 2
@ STADFUHRUNG IN VEJER. 76
www.vejer-by-manuel.com www.facebook.com/vejerbymanuel
Time: 11.15 and 1.30 pm
Tel. no. + 34 646 405 237
Price: 6.5€ to 5.5€ p.p (depending of number of participants)

DELEGACION MUNICIPAL DE TURISMO

° Avda. Los Remedios, 2
@ .PUEBLOS o 11.150 Vejer de la Frontera.
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@ GUIDED WALKING TOUR ALONG THE HISTORIC-ARTISTIC HERITAGE OF VEJER DE LA

=}
FRONTERA. (On Request) 1‘*
Starting point: Los Remedios Park, between the Local Tourism Office.
Price: 7€ to 5€ p.p. depending on the number of participants.
More information & booking: Phone or text message:+34 664 350 899 (Luz Maria)

@ YOGA
Place: Mangueta Beach N. R. Zahora
Time: Puesta del sol
Price: 8€/ clase

DESCONCIERTO (INVITATION) / LOVER : “CHAGAR & CAL/I”
Place: Gran Baba Ctra. De la Playa s/n N. R. El Palmar
Time: from 09.00 p.m

* THE MUNICIPAL OFFICE OF TOURISM DOESN T TAKE THE RESPONABILITY OF CHANGES OR MODI-
FICATIONS IN EVENTS OF PRIVATE COMPANIES. *

DELEGACION MUNICIPAL DE TURISMO

° Avda. Los Remedios, 2
<@ .-PUEBLOS 11.150 Vejer de la Frontera.
s\//dEE%‘Z(S)DIEFII;F()S Tan: 956-45'17'36 CALIDAD TURISTICA
Fax: 956-45.16.20

www.turismovejer.es
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MONUMENTS AND PLACES OF TOURISTIC INTEREST

PARISH CHURCH OF EL DIVINO
SALVADOR.

Please, check the opening hours at +34 956 450 056

CASTLE

Opening Time: from Monday to Saturday between 10.00
a.m to 02.00 p.m and from 05.30 p.m to 09.00 p.m.
Closed on Sunday. Tel. no. 956 45 08 00

MUSEUM OF CUSTOMS AND TRADITION
OF VEJER (OLD CONVENT OF
CONCEPTIONIST NUNS)

Opening Time: from Monday to Saturday between 10.00
a.m to 02.00 p.m and from 05.30 p.m to 09.00 p.m.

Closed on Sunday.

Tel. No: +34 690 720 354 Entrance: €1

NMAC (MUSEUM OF CONTEMPORARY
ART)

Place: Dehesa Montenmedio. Road N-340 Kmt. 42,5

From Tuesday to Sundays: 10.00 a.m to 2.00 pm and
04.00 to 08.00 p.m. Closed on Mondays

Price: 5€. Free for children under 12 years old.

Make reservations at Tel.no. 956 45 51 34
reservas@fundacionnmac.org.

WINDMILL PARK

Place: Park of the wind, San Miguel.
Tel. no.: +34 660 84 17 20 —Donkey rides available by
the cultural association for the use of the Donkey.

GUIDED TOURS

GUIDED WALKING TOUR ALONG THE
HISTORIC-ARTISTIC HERITAGE
OF VEJER DE LA FRONTERA.

By VEJER TOUR and MANUEL SANCHEZ
PAZOS.

3

ENGLISH: Starting point: Los Remedios Park, between
the Local Tourism Office.

On Request

Vejer heritage & local customs walking Tour (depends
on numbers of participants). On request.

Reservation Required

Phone or text message: +34 664 35 08 99

STADTFUHRUNG IN VEJER
www.vejer-by-manuel.com
www.facebookk.com/vejerbymanuel

Tel.no +34 646 405 237

Price: €6,5 to €5,5 p.p. (depending on number of
participants).

DRAMATIZED ROUTE “THE DARK NIGHT
OF VEJER”.

k)

An Evening route guided under the moon light by
Marimantas. ON REQUEST.

DELEGACION MUNICIPAL DE TURISMO

L 1
"“' Lo PUEBLOS s
~\//de%(s)p§ﬁlg a5

Avda. Los Remedios, 2
11.150 Vejer de la Frontera.
Tfno: 956-45.17.36
Fax: 956-45.16.20
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General fare: 8€
For more information and bookings please call: +34
630711145 info@marimantasvejer.com

TAXI TOUR. Visit Vejer with our Taxi, visit the nicest places in our
}i‘% (5\ village with

the possibility to take some photos. Price: €20 per taxi (1
to 4 persons) For more information call: +34 956 45 17 44

COBIJADAS VEJER GALLERY, four From the 02™ August to the 30" September 2018
“Cobijadas” designed by four local artists 7 Avenida los Remedios
,different visions of Vejer:
Blanca Gortari, Asociacién ArteVejer, Manuel
Alba and Juan José Coronil

00 Murallas de la Segur
0 Calle Corredera
0 Plaza de Espana

VEJER RURAL, RUTAS Y SENDEROS. Place: Oficina de Turismo de Vejer

Time: from Monday to Saturday from 10.00 a.m to
02.00 p.m and from 05.00 p.m to 09.00 p.m.

Sunday from 10.00 a.m to 02.00 p.m

ARTEVEJER: “TRASTERO DE COLORES” By | From the 04" to the 31 August.

Juan Manuel Basallote Place: at the Arte Vejer space in Vejer Castle,
Castillo St.

Opening time: from Monday to Saturday from 11.00
a.m to 02.00 p.m and from 07.00 to 09.00 pm
(Closed on Sunday.)

Organized by: Arte Vejer

More information: artevejer@gmail.com

PERMANENT PAINTING EXHIBITION Place: Abaceria la Oficina. 1, Paseo de las
Cobijadas St.

Opening hours: from Thursday to Sunday between
12.00 p.m to 05.00 p.m and from 08.30 p.m to

closing time.
EXHIBITION “VEJER'S SILK-SCREEN Place: La Torre 2.0 Corredera St.
PRINTING” BY GABY SELBY Time: from Monday to Friday from 12.00 to 08.00

pm. Friday and Saturday from 12.00 to closing time.
Sunday from de 12.00 pm to 08.00 pm

More information: +34 956 776 692

PAINTING EXHIBITION MANUEL MAQUEDA Place: Art room. Plaza de Espafa, 31

DELEGACION MUNICIPAL DE TURISMO

e Espaiia Tfno: 956-45.17.36 CALIDAD TURISTICA
Fax: 956-45.16.20
www.turismovejer.es

* Avda. Los Remedios, 2
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PAINTING EXHIBITION LOAYSA visual arts Place: ¢/ Bellido, 6
Opening hours: 10.00 to 02.00 p.m and from 05.00
to 09.00 p.m

More information: +34 655 330 164 /
www.facebook.com/fdezloaysa

HEALTH TOURISM

BALNEARIO SPA ALMALUZ. Indian massage. Floatation (Relief for muscle stiffness and
fibromyalgia). Salt Room (Helps with breathing problems
and allergy) Tel. no. +34 617 71 55 25. Located on the
corner of Molinero St. and Barbate St.

TIfno: +34 617 715 525. / +34 956 451 652

C/ Molinero, esquina C/ Barbate.
balneariospaalmaluz@hotmail

SPORT — ADVENTURE TOURISM

GUIDED CYCLING TOURS. BICIZ TOUR | Tel. No: +34 656334838 / + 34 956 45 08 59
www.biciz.com info@biciz.com

HIKING TOURS CultureSport Adventures: Discover the Natural and
Cultural Heritage of Vejer and the Area of La Janda.
Enjoying nature and culture through sport.

Tel.: 0034 677 030 711

culturesportadventures@gmail.com

Vejer Rural: interpretatives tours about nature.
0034 677 030 711

www.verrural.org

info@vejerrural.org

GOLF ACADEMY AT MONTENMEDIO Golf lessons for beginners and experienced players with
GOLF & COUNTRY CLUB. (Golf course |Nacho Gutiérrez.

18 holes) More information and booking Tel. No: + 34 650 939 201
escueladegolfmontenmedio@hotmail.com.

Place: Montenmedio Golf & Country Club . Road N-340
Kmt. 42,5. Vejer de la Frontera.

ROUTES BY QUAD 4X4 IN DEHESA More information and booking Tel. No : +34 638 545 101
MONTENMEDIO (Mariano)

Place: Montenmedio Golf & Country Club. Road N-340 Kmt.
42.5. Vejer de la Frontera.

CLASSES OF CANYON GLIDER. AIR- Tel. no.: 0034 670 431 165 / 0034 622577021

BORN ADVENTURES www.airbornadventures.com
DELEGACION MUNICIPAL DE TURISMO
Avda. Los Remedios, 2
LsPUEBLO 11.150 Vejer de la Frontera.
s/ deElgi(s)plﬁnlJOS Tfno: 956-45.17.36 CALIDAD TURISTICA

Fax: 956-45.16.20
www.turismovejer.es
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QUAD BIKE TOURS. "RENT SPYDER Price: 35€ / pax (snack includes)
CADIZ" Meeting Point: Avd. Andalucia 37.
(with instructor-guide) Booking advance: +34 699 515 439

SURFING LESSONS AND SURF|In Spanish and English. ElI Palmar Beach.
EQUIPMENT TO HIRE FOR ALL SKILLS |www.escueladesurfOpies.com

AND AGES. Escueladesurf9pies@gmail.com

PARAGLIDING “ICARO” Tlfno: +34 616 789 531 piratadelosvientos@gmail.com
PARAGLIDING “ZEPHIROS” Tlfno: +34 633 291 258

CAMPUS DIVERSURF Surf, paddle surf, longboard, workshops ...

(from children between 4 and 8 years Monday, WedneSday and Fr|day from 10.00 to 13.00
old.) Place: Gosurf Yog, El Palmar

Prices: One day 40€ / Two days 80€/ Three days: 90€

More information: +34 628 347 143 / +34 667 636 149/ +34
673 044 563

labuelamatea@hotmail.com / info@gosurf.com

SURF COURSES AND ACTIVITIES Campsite, excursions,classes, all ages and levels. Individual
or group classes.

Place: Avda. de la playa S/N. Information and bookings: +34
637 425 312 y aloha@escueladesurfonthesea.com

SURF LESSONS AND RENTAL All Levels and ages. In Spanish and English.

In front of the tower and the surf zone in El Palmar.

Tel. no: +34 686 424 365. www.aframe.de/escuela-de-surf-
el-palmar/

info@aframe.de

OTHER ACTIVITIES OF INTEREST

VISITS TO THE WINE CELLAR/|At “Finca Sancha Pérez” (El Palmar rural area) you can
ALMAZARA SANCHA PEREZ learn the secrets of organic farming. Open Monday to
Friday, from 10:00 a.m to 03:00 p.m. Evenings, Saturday
and Sunday morning only on request. Tel. no.: +34 670
686 849/ +34 619 113 162 www.sanchaperez.com

VISITS TO THE WINE CELLAR ETU-VINO Visit the artisanal wine cellar to know how the wine is
Artisanal and Organic. made.

Red, White and rosé wines. Visits on request.

Please call: +34 696 96 76 30. Further information:
www.etu-vino.com Place: Patria Road. km 1,5, Patria, La

Muela.
VISITS TO THE FACTORY @b Poligono Industrial Cafiada Ancha
ECOLOGICAL BEER BESARO Open Monday to Friday. From 9.00 a.m to 02.00 p.m

Please call: +34 956 447 491/ +34 638 572 394

DELEGACION MUNICIPAL DE TURISMO

* Avda. Los Remedios, 2
Q.. -PUEBLOS s 11.150 Vejer de la Frontera.
s&‘de%(s)plﬁﬁl;ros Tfno; 956-45'17'36 CALIDAD TURISTICA
Fax: 956-45.16.20

www.turismovejer.es
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VISITS TO A BULL BREEDING RANCH Exclusive visits to a bull breeding ranch in Cadiz. Discover
“JANDILLA”, BULLS “LAGUNAJANDA” |the secrets of the bull’s life. Enjoy the bull the midst of
nature. Incredible experience available to very few people.
www.bullwatchcadiz.com  info@bullwatchcadiz.com
teléfono: +34 676 909 910

COOKING COURSES & FOOD More information & booking at: www.anniebspain.com
EXPERIENCES WITH ANNIE B SPAIN +34 620 560 649info@anniebspain.com

(5\' Programme for people with mobility limited
o O
Programme for children.

IN ORDER TO INSERT YOUR ACTIVITES OF INTEREST IN THE NEWSLETTER, PLEASE SEND US THE
INFORMATION BEFORE WEDNESDAY. THE NEWSLETTER IS SENT EVERY THURSDAY. ANY UPDATES AFTER

THURSDAY WILL BE SHOWN ON THE WEB www.turismovejer.es

DELEGACION MUNICIPAL DE TURISMO

Avda. Los Remedios, 2
6 11.150 Vejer de la Frontera.
é// alTOS Tfno: 956-45.17.36 CALIDAD TURISTICA
Fax: 956-45.16.20

www.turismovejer.es
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